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HACKPI3HU OBPA3 IIOEM BEPTLIIISI B KOHTEKCTI TRIA GENERA DICENDI

Ctunb K HOHATTS TYMaHITapHOTO 3HaHHS OyB NpEACTaBJICHUH 1€ B PUTOPHKAX Ta IMOETHKaX aHTHYHOCTI, aje
TEPMIH «CTHJIb» BIIEpILIE 3yCTpiv4a€eThesi B podorax 3 Teopii mucrentsa i 3 XVII cT. BUKOPUCTOBY€EThCS TIEPEBAXKHO SIK
OIIIHKOBE TOHATTS (ppaHIly3pKkuMu xynoxHukamMu ®Demi6’enoM [1] ta Poxe me IMimem [2]. ¥V momomimi «Ilapamemi mix
KpacHOMOBCTBOM Ta roesieto (Paralléle entre 1’éloquence et la poésie)»[3] Auryana Kyanens, BigoMuii (GpaHIly3bKHii Xy-
JIO)KHHUK Ta MHCTELTBO3HABELIb, 3ayBaXKHB, 1110 CTHJIb — 1I€ BIJOOpaskeHHS 3MICTY, i 3aCTOCYBaB JI0 JKMBOIINCY TPAIHLIiIHE
PO3pi3HEHHS MIXK TePOTYHUM Ta I THECEHUM CTHIIeM (CTHIB (pecok Mikemanmkeno ta Padaens y Barukani), mpoctum
cTiiieM (Ted3ai Ta macTopaii) Ta BpiBHOB&KEHUM CTUJIEM KapTHH Ha iCTOPUYHI CI0KETH, Ha 3pa30K KapTHH AJb0aHi 4u
Maparra). Ili3Hime cxoBo Stil 3’ sBumocs B podotax Horamna Moaxima BinkeasMana, BiZTOMOTO HIMELIBKOTO MHCTELTBO3-
HaBIIS Ta aHTHKBApa, KW BKMBAB HOTO B IMIMPOKOMY 3Ha4eHHI. BiHKeJIbMaH, JOCIHIKYIOUH TBOPU aHTHUYHUX MUTIIIB,
HaB3JI0TiH (DPAHILY3bKMM MHTIAM BHOKPEMITIOBAB Taki ctumi: Alter Stil, «cTapuii cTHIBY», 260 «CTHIb HACTILYBAHHS»;
hohe Stil abo Stil der Grosse — Bucokwuii, abo BennuHmii cTHIIB; schone Stil — mpekpacHuii cTuib, 1 Stil den heinlichen oder
den platten — npiGHwMIA, abo mmackwii ctuib [4]. B «Encyclopédie méthodiquex»[5] IT’ep JleBek cTmineM Ha3uBaB CyMy BCiX
CKJIJIOBHX YaCTHH, SIKi 30iraloThCsl B 3a/lyMi, KOMITO3HIii Ta BUKOHAHHI TBOPY MHCTELITBA, T, 1[0 CKJIAAJIO0 Crioci0 OyTTs
IILOTO TBOPY 1 BU3HAYAIOCH €IMHUM HACKPI3HUM 00pa3oMm.

VY cyuacHOMY HayKOBOMY JIMCKYPCI MOHSITTSI «CTHIJIbY» TPAKTYETHCS SIK CTiiKa CcTeMa XyI0)KHbO-00pa3HUX 3aco-
6iB Ta mpuiiomiB [6], TpUTaMaHHUX aBTOPY MEBHOI KyJIbTYpHOI (popMmaltii, sSIK MECTEIbKO-eCTEeTHYHA KaTeropis, sika Mae
CBOIO JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIUHY CKJIQJIOBY YaCTHHY 3 XapaKTEPHOIO 0Opa3HOI0 KOHCTaHTOK. OCKIJIbKH CydacHe BH3HA-
YEHHSI «CTHIII0» (PAaKTHYHO BITBOPIOE MOJIENb TPHOX CTHIIIB, MMOEAHYIOUH 11 3 €KCIIPECHBHO-CTHIIICTHYHOIO TOHAJIBHICTIO,
METOIO JTaHOi PO3BI/IKY € aHaJIi3 HaCKpi3HOTO 00pa3y B cucTeMi tria genera dicendi. Marepiaaom JOCITIKEHHS CIyTyBaJIn
JIATUHCBKI TEKCTH Tphox moem I1youmist Beprinist Mapona.

AHTHYHA cXeMa «TpboX CTHIIB (tria genera dicendi)» mpeacTasisiia coO0I0 MOUT HA TPH CEKTOPH TOTUYHUX T10-
HSITh, Ha3B 0Ci0 Ta peyel, 110 cTanyu MOAEISIMU-IIPOTOTUIIaMH eKclipecuBHUX cTwiiB [7]. Tak, «Eneina» TpakryBanacs
SIK TIOEMa «BUCOKOTO CTHJIIO, TTOeMa 3 XapaKTepHOIO JIEKCHKOI0 (TpaBUTENb Ha iM’s [ektop abo Askc, 00OBHUil KiHb,
Meu, MicTo, BilicbkoBHil Tabip, aBp, keap), «'eoprikum» — moemMa Ha CiIbCHKOTOCIOJAPChKY TEMaTHKY 3 BiJIIOBIIHOIO
JIEKCHKOIO (CesTHUH Ha iM s TpurroneM, KOpoBa, IDIyT, ToJIe, A0yHs, Tpymia), « Ekinorm» — moeMa mpo KUTTS MacTyXiB 3
«HU3BKOIO» JIEKCUKOIO (nactyx Ha im’st Tutup abo MeniGei, BiBIs, IOCOX, MacoBuile, Oyk Toio). TodTo anTHYHA cxema
«TPBOX CTHIIBY» Oyna moOymoBaHa Ha TPHOX TBOPaX aHTHYHOTO MoeTa: «[ eprikm» — moeMu mpo mpario xiaibopoda, «by-
KOJIIKM» — MACTYIII eJieTii, B IKUX BiITBOPIOBAIIOCH KHUTTS MAacTyXiB, Ta «EHeina» — Bucoka eniyHa noeMa Ha BifiCbKOBO-
MONITHYHY TeMaTHKy. KOXXHHH 13 TPhOX TUIIIB CTHIIIO MaB CBOi MOBHI Ta CTHIIICTHYHI pelpe3eHTaIlii.

PiBenb noemu «bykounikny, Tak sk i piBeHb noemu «I eoprikm» Bepriiis, cipuiiMaBcs sk Ipu3eMIICHHN — [0A10HO
TOMY, SIK TI0 3eMJIi Ta Ha ITACOBHCHKaX IJIETYThes Ky [8, c. 732]. Ane B «bykomikax», Ha BiaMiHy BiJ «I eoprikis», MoBa
HIIIa Ipo MacTyXiB, SIKi CMiBalOTh, TOMY OEMY TPAKTyBaJIM HE TUIBKH SIK IIOEMY PO MacTopalibHe )KUTTs Ha (OHI MpH-
poznu, aie sIK «I10e310 Mpo Moe3it0». 3MaraHHs MacTyxXiB — BiMiHHa prca OyKOJIIYHOTO JKaHpY, sika BiJirpasaiay Beprimis
CYTTEBY pOJIb, K 1 CTAaBJICHHS CaMHX MacTyXiB JI0 CBOIX HACTABHHUKIB Ta iX 3paskiB. Tak, B exno3i mpo Hadnica (exmora
5) MepTBOrO CIIBI [IaHYIOTh HOBUMH IICHSIMHU ¥ TYT NMPOCTEKYIOTHCS i OKMBAE Te, 10 HA3MBAETBHCS «TPaIHUIIEION,
OCKIIBKH MEPTBI CTAIOTh MPAPOANUTEISIMHU KYJIBTYPH 1 MATPUMYIOTS ii. Jlami mi % MOTHBH MTPOIOBKYIOTECS B IIOCTIN Ta
B JICB AT €KJIOraX MpO 3HAYUMICTb IiCHI, HABITh 10 BITHOIICHHIO PO HAIUICHHS 3eMJICIO.

OcraHHi JBi TeMH 3HAXOIATH CBOE MPOJOBKCHHS B HacTymHil moemi «[eprikn» B mepekasi midy npo Opdest, me
WIeThCs PO CHITy TicHi Ta 6e3cuiuts criBist. Opdeit BIUTMBAE CBOEIO My3HKOIO Ha JyIITY, ajie HE MOXKE TTOJI0JIaTH CHITY CMEp-
Ti. [lomonaTu cHiTy cMepTi BOaeThes He HOMY, a ApHCTer0, KUl parae 0yt 3 EBpunukoro, ane mo3a cBoiM Oa’kaHHSAM CTa€e
BUHYBarIeM ii cMmepti. Came s ApucTest, Miciisl CIIOKYTYBalIbHOT skepTBH Opdest, 3’ABISIEThCS TUBO — BOCKPECIHHS O/DKLII.

Jns «Eneinm» Bepriniit o6upae BUCOKHI CTIIIB, PO IO CBIAYUTH 3ayBaKCHHS 1TOETa BXKE y BCTYII 70 TPETHOT
kuuru «I'eoprik». [loeT He BIAMOBIIAETHCS Bil TOTO, IO BiH JIOOKMB B €/UTIHICTHYHIN 1 pPUMCBHKI 10311, 1[0 TaK SICKPaBO
MIPOCTEIKYETHCS B IOTO BOX MOMEPEIHIX TOEMaX, ajie BiH BKIIFOYAE €JIEMEHTH I1i€l oe3ii B HauBuImi cuHTe3 [§, ¢. 744].

[parmroroun Hax «Eneinoro», Bepriniii craBuTh niepes co00k0 3aBIaHHs BIIHAWTH MepeyciM €JMHUI 00’ € AHYF0Un i
TIPUHIINT JUIS BCI€T TOEMU, BIITBOPUTH «€MHE BpaskeHHs» [9].

Bumykana moetnyHa TeXHika, sKa xapakrepHa 1 « EHeigmy, CBIIYNTh IPO BUCOKUH piBEeHb MAaHCTEPHOCTI MUT-
151, IO CTaJIO0 PE3yJIbTaTOM IIMOOKOTO 3HAHHS TPaJuLiil JaBHbOTPEIbKOI OSTUYHOI KoMK, ToMy Ba)JTUBHM JUIS PO-
3yMIHHS OCOOJHMBOCTEH MOETHYHOI MalcTepHOCTI Beprimia € anami3 o0pasis, TpomiB i (iryp, ki CTBOPIOIOTh €IMHUN
Xy/IOXKHIN MPOCTip, 110 00’ €1Hy€E BCi Tpu moemu Beprimis. OqHuM i3 HacKpi3HUX 00pa3iB y TBOpUOCTi Beprinis Buctynae
came obpa3 OmKoIH.
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VY midosoriyHux nepekasax AaBHIX KyJIbTyp OJKOJIa TPaKTyBaJach sik 0araroo0pa3Huii CHMBOJI, 1110 YOCOOIIOBAB
MY/PICTb, IPALLOBUTICTh, YUCTOTY 1 IIHOTIIUBICTH, & TAKOXK CIIy)KHJIa CHMBOJIOM HeOa it 3ipok. Tomy 00pa3 Omkonu yacto
CIIBBITHOCHJIM 3 00pa30M COHIISI, @ BIATaK 1 3 MOE31€I0 SIK XKMBOTBOPHUM COHSIYHMM HavajoMm. [Tnaron y nianosi «lony,
MTOPIBHIOIOYHM TOETIB 3 OKOIaMU, BiJ3HAa4aB, IO MOETH, MOMIOHO O/pKOIaM, MPUHOCITH CBOT MICHI JIFOISM, SIKi BOHU
30MpalOTh Yy MEJOHOCHUX cajax Ta rasx Mys. [loer — icroTa sierka, kpuiara Ta csmenHa [10]. Tomy B «bykonikax» 00-
Ppa3 OKiT BBOIUTHCS aBTOPOM SIK CBOEPITHE TIIO, HA SKOMY PO3TOPTAIOTHCSI KAPTUHH CIIOKIITHOTO MacTOPATBHOTO JKUATTSL.

hinc tibi, quae semper, vicino ab limite, saepes
Hyblaeis apibus florem depasta salicti

saepe levi somnum suadebit inire susurro;
hinc alta sub rupe canet frondator ad auras;
nec tamen interea raucae, tua cura, palumbes,
nec gemere aéria cessabit turtur ab ulmo [11].

VY nawiii noemi 1ie He BidyBaeThes OaxxanHs Beprinis cratu xperiem My3, ane MOTHBH, SIKi OTIM MPOSIBISITHCS
B «['eoprikax», Be OKPECJICHI JOCUTh YiTKO, XO4a B TIOEMI, IPUCBSIUYCHIN CIIIbCHKOTOCIOAAPCHKIiil TeMATHIIi, TOCT BiJi-
JISIE€ IO3UTHBHY TPAKTOBY POJIi IT0€Ta, IKUH OIM3bKHUI CEJSIHUHY B NpYTii KHU31, Big noctari Opdest B 4eTBepTii KHU3I.

Me vero primum dulces ante omnia Musae,

quarum sacra fero ingenti percussus amore,
accipiant caelique vias et sidera monstrent,

defectus solis varios lunaeque labores;

unde tremor terris, qua vi maria alta tumescant [12].

VY «[eoprikax» 0/pK0IN — rOJIOBHUN 00pa3 ueTBepToi KHUTY. Bepriiii peTenasHo onucye, ik JOMOITHCS TOTO, 11100
O/KOJIM TIPWJIETIIM B 0OpaHe JUIsl HUX Miclie, BAKOPHCTOBYIOUH JISKCHKY W Xy/TOXHI 3aCO0H, MPUTaMaHHI BiATIOBITHOMY
CTUIIIO:

Principio sedes apibus statioque petenda,

quo neque sit ventis aditus—nam pabula venti

ferre domum prohibent—neque oves haedique petulci
floribus insultent aut errans bucula campo [12].

B ommci 6mxomuHOrO poto Bepriiii, mopiBHIOIOUN HOTO 3 BIHCHKOM, BIAETHCS 10 BilichbKoBOI MeTadopuku (12,

psn. 8-66). BilicekoBa MeTadoprKa HaZa€e TIEBHOTO KOJOPHUTY OTHCY OWTBU:
fit sonitus, magnum mixtae glomerantur in orbem
praecipitesque cadunt; non densior aére grando,
nec de concussa tantum pluit ilice glandis [12].

BoiioBuiie KOMax ONMUCYETHCS OETOM SIK JIFOJIChKA Oatajist: y OJPKLI € BaTaXKH, BOPOTH, TPYOH TOLIO:

Verum ubi ductores acie revocaveris ambo,
deterior qui visus, eum, ne prodigus obsit,
dede neci; melior vacua sine regnet in aula [12].

Eniuni nopiBHAHHS CYIIPOBO/DKYIOTh HE TUIBKH 00pOTHOY (KOMaxXH MMaJaloTh Ha 3eMJIIO SIK TPAJIUHU 1 JKOJIYJIi: nec
de concussa tantum pluit ilice glandis [12]. YromiOHEHHS 10 JIFOJCHKOTO KUTTS BXHBAIOTHCS il YaC OIKCY CTapaHHOT
Tiparni OJDKi, alie JIeKCUKa o0MpaeThes Bepriiiem 3riHO 31 CTHIIBOBOIO KOHOTAIi€I0 «[ eoprik»:

cum properant, alii taurinis follibus auras
accipiunt redduntque, alii stridentia tingunt

aera lacu; gemit impositis incudibus Aetna;

illi inter sese magna vi bracchia tollunt

in numerum versantque tenaci forcipe ferrum [12].

[Ipore ananizyroun micue moemu «l'eopriku» B CTPYKTYpl aHTHYHOI CXeMH IIPO CTHII, HE MOYKHA HE 3BEPHYTH
yBary Ha KOHTPAacT MK MJIMMH pO3MipaMH 300pa’KyBaHOTO 1 IIMPOKOIO MATITPOIO XYAOKHIX 3ac00iB, siki Beprimiit sk
SIUTIHICTUIHUHT XyIO)KHUK ITUPOKO 3aCTOCOBYE B TIOEMI, IO JTa€ HOMY MOXKITHBICTB CTIOCTEPITaTH 3a MaJIlM CBITOM OJDKIJ
i3 BUCOTH MTAMIMHOTO MONBOTY [8, ¢. 752]. 3 iHmoro GOKy, 3aCTOCOBYIOUHM TONITHKO-BifiCEKOBI MeTadopu: ore legunt,
ipsae regem parvosque Quirites sufficiunt aulasque et cerea regna refigunt [12] (KBupurn) Ta narpiotudsi MoTHBH ( 1ap
€ OXOPOHIIEM BCiX cripaB), Bepriniii 3BepraeThest 10 i€ pUMCHKOT JiepKaBH Ta pUMCHKOT IarpiapxalibHOl MOpadi, 10 BU-
XOJIUTH 338 MEK1 «HU3BKOTO CTHIIIO»:

Rege incolumi mens omnibus una est;

amisso rupere fidem constructaque mella

diripuere ipsae et crates solvere favorum.

Ille operum custos, illum admirantur et omnes [12].

[le Oinpln 3HAYMMUM TIiJ] YaC JOCIIPKEHHSI CTHIILOBOI NpHHANIEKHOCTI «Ieoprik» € yrnoniOHeHHs O/pKin Ooxe-
CTBEHHI! CyTHOCTI:

esse apibus partem divinae mentis et haustus
aetherios dixere; deum namque ire per omnes
terrasque tractusque maris caelumque profundum[12].

VY «I'eoprikax» BKe MOYMHAE 3BydaTH TeMa O0e3cMepTs, 1, He AMBISYNCH HA KOPOTKOUACHICTD JIFOICHKOTO KUTTS,
pia mpoaoBxkyeThes (at genus immortale manet multosque per annos). IIpore, He3BakawOUX Ha XyJA0KHBO-Mi(OJIOTTUHY
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KapTHHY OyTTs, sIKy BiTBOptoe Bepriniit y uerBepriit kHu3i «I'eoprikiBy, 00pa3 Okl € mpeAMeTHO-peabHui. bpkonn
3HAXO/SATHCS Ha BEPUIMHI 1€papXivyHOi IipaMi i TBAPHHHOTO LAPCTBA 1 BOIHOUAC, SIK TOKa3ye Bepriniii, BOHU MaroTh Ta-
KU «Iep KaBHUI YCTPil CBOTO XKUTTS, IKUAH € Ty’Ke CXO)KUM Ha JIIOACHKAN. Taka CIopiTHEHICT Ja€ MOKIIUBICTD TIOETY
Ha HACTYITHOMY €Tarli HOoro TBOPYOCTI BUKOPUCTATH 00pa3 OKII K aHAJIOTII0 300pa)KeHHS JIFOICHKOT 1011 B «EHETmi».

VY nmepmriit kam3i «EHeinm» moer, mopiBHIO0OYH KapdareHsH 3 OKOIaMH, T IKPECIIIOE CTapaHHICTh )KHUTENIB MiCTa
iz vac ¥oro po30ynosu. [Ipuyomy, BxxuBaroun Take nopiBHsHHs, Bepriniit anentoe He 10 ['omepa, a HABOIUTH peMiHic-
meHtii 3 4 xkauru cBoix «leopriky» (12, psn.158-164), yroniOHIOOYH TPaIlbOBUTICTH JTFOCH HEBTOMHIN poOOTI OMIKIT.
TakuMm uynHOM, BXKe 3 Tiepiioi kHuTH «EHeinny Bepriniii, BUlIpaBIoByt0YHM Tak 3BaHE CaMOHACIIyBaHHS, pOOUTH Tiepe-
CTaHOBKY IPEIMETHOTO Ta 300pa)KajbHOTO PIBHIB: MTPEAMET ITOPIBHSIHHS 1 TOTO, 13 YUM TOPIBHIOETHCS, B3a€MO3aMiHIO-
oTecs. Y «leoprikax» MpH OmHci OIKOTMHOTO CBITY 3aIy4alOThCS aHAJOTII 31 CBiTOM Itorel, a B «Eneimi» momceki
JUSTHHSI OTIMCYFOTHCS B CITIBCTABJICHHI 3 pOOOTOO OIKII.

BmxonuHi MOTHBH IIOCTOT KHUTH EHEINM eperyKyrThes 3 TAKMM K CaMUMH MOTHBaMU B «bykonikaxy». ¥ moctol
kHU31 « EHeinu» 3 OKoIaMu MOPIBHIOIOTHCS Ay B rato 0isst JleTelichkol piuku:

hunc circum innumerae gentes populique volabant:
ac veluti in pratis ubi apes aestate serena

floribus insidunt variis et candida circum

[13, c. 238 psax.707-709]

Jyuii JiTaroTh poeM, JIOBKOJIA BCE TOMOHHTH 1 Haraye romin O/pkin Biitky. [loniOHuit 00pas, npeacTaBieHuit y
«byxomikax» sk 3acid CTBOpEHHs HaCTPOIO, B «EHEI» yCKIIaTHIOETHCS 1 HATIOBHIOETHCS CHMBOIIYHIM 3HAYCHHSM: BijI-
JIT NTANIMHOTO KapaBaHy, 3 SKUMH MOPIBHIOBAJIACS HATOBI MEPTBHUX, 1 TOMIH JyIl, KA MOPIBHIOETHCS 3 OJPKOIMHUM
poem BiiTKy. ITocmiJOBHICTE OCIHB-JIITO CBIAYHUTH PO Te, IO JuIs Beprimis Oyiao BaXKIIMBO MiJAKPECIUTH PI3HULIIO MK
3arpoOHUM CBITOM y MEpIIii MOTOBHUHI KHUTH 1 04iKyBaHHSIM MaiOyTHBOTO — B IPYTiH.

VY cboMiii KHU31 TOH JKe MOTHUB BUCTYIAE siK prodigium:

huius apes summum densae (mirabile dictu)

stridore ingenti liquidum trans aethera vectae

obsedere apicem, et pedibus per mutua nexis

examen subitum ramo frondente pependit [13, psia. 255 psin. 64—68]

Bkonmu cuMBOITIZyIOTH HApOJ, SIKMI TIPUXOIUTE Y HOBY JIEP)KaBy 3 JaJICKOT Yy KUHH.

3B’s130K Mixk Tpoero i Pumom po3ropraeTscsi peTpOCHEKTHBHO B MIOCTIN KHU31, € amleyIalis 10 oopa3y O/Kia To-

TY€E Tapaj repois, 1 yepe3 MOPiBHIHHS, SKE TOJA€ThCs B nepiiil kuu3i « Eneinmy», konu Exel, TUBISIYMCh HA CTapaHHUX
KapQareHsH i TOPIBHIOIOYH iX 13 O/KOJIaMU, 3rajye mpo Te, 0 HOMY TeX HaJIC)KUTh 3aCHYBATH JIEPIKaBy.

Otxe, B «I'eoprikax», moemi, sika HaJIEKNUTh IO HU3HKOTO CTUIII0, HACKPI3HUH 00pa3 OK1I PO3KPUBAETHCS MPe-
METHO, IIPOTE B TOH CaMUil 4ac MOET He BiIMOBISIETHCS BiJ MOpajbHO-omiTHYHOI Metadopu. Y «bykomikax» odpas
OIKiT cTae 3ac000M CTBOPEHHST HACTPOIO, a B «EHEini» BimoOpakaeThCsl PI3SHOMAHITTS Ta PI3HOACTIEKTHICTD peatizarii
JIAaHOTO 00pa3y: CUMBOJI PEALHOCTI SIK NepedaueHHs1 MailOyTHBOTO i 00pa3 OKOIH SIK YIOAIOHEHHS JIIOCHKIN TyIIi.
€nuHnit 00pa30TBOPUMIT MaTepial i 10 IEBHOI MipH €IMHI MOBHI Ta CTHJIICTUYHI 3aCO0H, 0COOIMBO SKIIO B3SATH 0 yBarH
aBrouutatu 3 «['eoprik» B « EHETu», B CTHIIICTHYHO MapKOBaHUX ITOEMaxX CTBOPIOIOTh YUCIICHHI OaraToacrieKTHi 3B s3KH,
SIKI 3HAXOISITH CBOE MPOIOBKEHHS Yy TBOpUOCTi JlaHTe, SIKUIT pO3BUHYB inero Beprimis OMu3pKocTi 0K IO CBITOBOL
Jy1IIi, CIiBBIIHOCSYU 00pa3 OKOIM BXKE HE 3 JIFOICHKOIO, a 3 Ha TIOICHKOI0 CYyTHICTIO. KpiM TOT0, HE MOYKHA HE 3BEPHYTH
yBary Ha Te, [0 IIJIIX OeTa B oeMax Bepriiist, skuif Takox OB’ si3aHU 3 00pa3oM OJKOIH, MOYNHAETHCS 31 )KPEIIBKOTO
cyxinasI My3am y «bykomikax» i po3BHBA€ThCsA A0 po3MOBiAl mpo cymyrodoro Opdest B «leoprikax». Ili3Hime mana
po0JIeMaTHKa BiITBOPIOETHCS B « EHEI .

OTxe, TOSTHYHI MOBI aBTOpa MpUTaMaHHA JIAKOHIYHICTh Ta YiTKO BUTPUMaHa BHOIPKOBICTH KITIOUOBOTO 00pasy,
SIKMI Ma€ po3JIoTy BapiaTUBHICTh CEMaHTHKO-EKCIPECHBHOIO TPAKTYBaHHSI.
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AHoTanis
0. JIE®@TEPOBA. HACKPI3HUI OBPA3 TIOEM BEPT LIS
B KOHTEKCTI TRIA GENERA DICENDI

VY crarTi po3nIsSAAI0ThCS MTAHHS MOOY/IOBH aHTHYHOI CXeMH TPhOX CTHJIIB 3 ONOPOIO Ha moemu «Bykosikuy,
«Teoprikm», «Eneina» Bepriuist Ta xapakrep peanizaiii HACKpi3HOro 00pa3y B UX MOeMax. AHaJ3 CTHIIO B KOHTEKCTI
JIHTBICTUYHUX ITPOOJIEM Ma€ Ha METI JJOCIIIJPKEHHS] CUCTEMH MOBHHUX 3ac00iB, SIKi CTBOPIOIOTH €TMHUIT 00pa3 y CTPYKTypi
BCHOTO MAaCHBY aBTOPCHKHX TEKCTiB. [loeTHUHIM MOBI aBTOpa mpUTaMaHHa JIAKOHIYHICTh Ta YiTKO BUTpUMaHa BUOIpPKO-
BICTB KITFOYOBOTO 00pa3y, IKHii XapaKTepH3y€eThCs BApiaTHBHICTIO CEMaHTHKO-EKCIIPECHBHOTO TPAKTYBaHHS.

Kuro4oBi c10Ba: cTuib, HaCKpi3HUN 00pa3, aHTHYHA cxXeMa, moemu Beprimis, tria genera dicendi.

AHHOTAIUA
0. JE®TEPOBA. CKBO3HOI OBPA3 I109M BEPTUJIUSL
B KOHTEKCTE TRIA GENERA DICENDI

B crathe paccMaTpuBarOTCS BOIPOCH TOCTPOCHUS AaHTUYHOM CXEMBI TPEX CTHJICH Ha OCHOBE M03M «ByKomukm,
«leoprukny, « JHeHMa» Beprumms u XxapakTep peaan3anni CKBO3HOTO 00pasa B 3THX M0AMax. AHAIIN3 CTHIIS B KOHTEKCTE
po0JIEeM JIMHIBUCTUKU TEKCTa UMEET LEIbI0 UCCIIC0OBAHNE CHCTEMBI SI3BIKOBBIX CPEJICTB, KOTOPHIE CO3/IAI0T CKBO3HOU
00pa3 B CTPYKType BCEro MacCHBa aBTOPCKUX TEKCTOB. [loaTHueckoMy si3bIKy Beprusius CBOHCTBEHHEH JIAKOHU3M KITO-
YeBOro 00pas3a, KOTOPHIH, OTHAKO, XaPAKTEPH3YCTCsI BAPUATHBHOCTHIO CEMaHTUYECCKO-IKCIIPECCUBHON TPAKTOBKH.

KarwueBsble ciioBa: cTiib, CKBO3HOI 00pa3, aHTHYHAs cXeMma, T03Mbl Bepruuus, tria genera dicendi.

Summary
O. LEFTEROVA. THE CROSS-CUTTUING IMAGE OF POEMS OF VIRGIL
IN THE CONTEXT OF TRIA GENERA DICENDI

The article is devoted to the issues of researching poems of Virgil in the context tria genera dicendi. The analysis of
antique discourse is an important linc in research of literary stylistics as it is in the antique discourse that modern scholars
can find both the traditional and the new in line with modernity. Research of the cross-cutting image on the text of Virgil’s
epic poem «The Aeneid», «The Eclogues», «The Georgics», not only has enabled to characterize the stylistic nuance of
Virgil’s poem but also to touch upon the issues of stylistic and thematic trends.

Key words: style, cross-cuttuing image, antique diagram, poems of Virgil, tria genera dicendi.
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